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France, Paris, Bibliothèque nationale de France (BNF), Supplément grec, 0388

Type de cote :

Actuelle

Remarque :

Le ms. est arrivé à Paris suite au traité de Campoformio (1797)
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Mosé del Brolo da
Bergamo 11-12 autre

Il écrit la traduction
latine en interligne (voir
Ronconi ; mais voir La
Barbera)

107771

Scipione Maffei 18

En 1712, il découvre des
manuscrits grecs à la
Biblioteca capitolare de
Verone: il alors
commence à apprendre
la langue et la
paléographie grecques

possesseur
Note de don en latin à la
bibliothèque capitulaire
de Verone

58048

Verona, Biblioteca
capitolare possesseur Note de don par Scipione

Maffei 110477 1265
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004--45* Cosmas
hymnographus Opera 10

004--45*
Eudocia
Athenais
Augusta

Homerocentones ● CPG 6025 10

045r-v* Posidippus
epigrammaticus Epigrammata 10

046-75v* Theognis
elegiacus Gnomae 10

075v-80*
Phocylides
elegiacus
gnomicus

Carmina 10

088-89* Antipater
Sidonius Epigrammata 10

089-113v* Dionysius
Periegeta

Orbis descriptio 10
Cum latina
versione
interlin. saec.
XII
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